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1. INTRODUCTION

Contemporary scholars often consider the current milieu of the internet as a lab-
oratory that organically “produces linguistic experiments” (Ivanova and Klushina
2025: 75). Although several aspects on the phenomena of the formation of discourse
on the internet have previously been described (e.g., Akhrenova 2017; Beloedova
2020; Goroshko 2012; Moshtyleva 2021), the focus on specifically documenting the
evolution of the creative function of language in online communication has only re-
cently emerged (Mesnyankina 2024; Ivanova and Klushina 2025). It is worth not-
ing that several authors emphasise making a distinction between creativity in inter-
net-discourse and language play, which are often discussed or used interchangeably
by researchers: “We believe that these are not synonyms, since the playful function is
merely derivative, whereas the creative function fulfils a fundamental role; it is more
closely aligned with the poetic function, as understood by R. O. Jakobson” (Ivanova
and Klushina 2025: 77). From this perspective, language play is understood to evolve
from the realisation of the creative function of a language in internet communication
(ibid).

This paper therefore examines a form of linguistic development found in contem-
porary internet communication that is often prevalent in interactions in comment sec-
tions under the Russian-speaking content of YouTube. This social media platform is
a form of computer-mediated communication (mediated via an electronic (Galichkina
2004: 56) or digital (Kutuzov 2006: 310) channel) on which users are able to create a
distinctive form of discourse that presents some unique characteristics.

According to the Oxford Learner's Dictionary, a social network can be defined as
any “social media site or application through which users can communicate with each
other by adding information, messages, images, etc.”. Additionally, the definition of-
fered by the Cambridge Dictionary supports this idea and supplements this with “a
social network is a website or computer program that allows people to communicate
and share information on the internet using a computer or mobile phone”. Thus, this
paper contends that YouTube is considered to be a social network, which is a scien-
tific opinion shared by both Russian-language and English-language scientific pub-
lications. For example, A. D. Dayanna considers YouTube “a social network that is
used for online communications, social contacts, and self-presentations that is based
on the ‘user-content-user’ model” (Dayanna 2019: 5). M. Wattenhofer et al. underline
that “YouTube is, distinctly, as much a social network as it is a content-diffusion

! All the translations from Russian were done by the authors of this article.
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platform” (Wattenhofer et al. 2021: 354). These authorities regard YouTube as “a
new class of social network (...), a type that facilitates indirect socialisation via a
gluing content layer in between directed users-to-user interaction” (ibid.) and finally
acknowledge that “the content-driven nature of the YouTube social network differ-
entiates itself from other ‘traditional’ social networks in terms of user linking and
interaction behaviours” (Wattenhofer et al. 2021: 361).

2. THE RESEARCH MATERIAL AND AIMS

We analysed the texts posted under videos on the following socio-political channels:

Total number of Number of Percentage of

Channel comments comments with comments with

language play language play
Anron XapanH @AntonHardin 84592 16 0,19 %
5520° 33 0,6 %
8824* 52 0,59 %
Blyas @vdud® 39547 21 0,05 %
gerrflfﬂy” Tpom @i_gryanul_ 2560 63 2,46 %
Makcum Karr @Max_Katz 51497 41 0,8 %
99928 12 0,12 %
MHHAEBLIVE @ 1729 54 o7
O6MaHyTI:.II:/I PoccusiauH @ 21971 17 0.08 %

O6manyTeiiiPoccusiaua'

Ocroposxno: Cobuak @sobchak!! 19341 58 0,3 %

2 URL: https://www.youtube.com/watch?v=fZb9T4RNsel (12. August 2025)

3 URL: https://www.youtube.com/watch?v=231UHnZAxzA (19. May 2025)

4 URL: https://www.youtube.com/watch?v=iUDsPRsZ1_0 (2. March 2025)

> URL: https://www.youtube.com/watch?v=WAJhkHpDdDQ (12. August 2025)

¢ URL: https://www.youtube.com/watch?v=sPHACFj1Zmk (7. March 2025)

7 URL: https://www.youtube.com/watch?v=PBmx71Ergy0 (19. May 2025)

8 URL: https://www.youtube.com/watch?v=qxM117f8 Axc (9. March 2025)

®  URL: https://www.youtube.com/watch?v=UETAPR24Onw (28. February 2025)
10" URL: https://www.youtube.com/watch?v=qvIcQHVF6N4 (8. March 2025)

' URL: https://www.youtube.com/watch?v=Itfddz9Eyi8 (26. May 2025)
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Channel

Total number of

Number of
comments with

Percentage of
comments with

with language
play

comments
language play language play
HonympHa.m. nonuTuia @ 10370 118 1,14 %
Popularpolitics'
TocnesaBrpa @posle zavtra'3 6356 34 0,53 %
Penakuus @redactsiya'* 3346 18 0,54 %
Pycnan Ycaues @usachevshow!? 903 8 0,89 %
Crain Fopaeesoit @ 2205 23 1,04 %
skazhigordeevoy
daii6 @faib!’ 5564 31 0,56 %
IOpuwii lIBen -- O(blx?s_maanLm 3226 23 0.71 %
KaHan @yuryshvets
BBC News -.Pylcgcxaﬂ ciyx6a (@) 1204 29 237 %
bbcnewsrussian
DW Ha pycckoMm @dwrussian? 1306 1 0,08 %
NEXTA Live @NEXTALive?! 2870 14 0,49 %
Om TV @omtvreal* 1063 22 2,07 %
The Breakfast Show @The o
Breakfast Show? 3938 2 0,73 %
Average percent-
Total number of comments 165483 age of comments 0,83 %

12 URL: https://www.youtube.com/watch?v=bnoLY Sqmelg (6. March 2025)
13 URL: https://www.youtube.com/watch?v=8DRpHQDJnWc¢ (24. June 2025)

4 URL: https://www.youtube.com/watch?v=zmcNRulxMHE (14. August 2025)

15 URL: https://www.youtube.com/watch?v=LdcGnHODQj8 (4. July 2025)
¢ URL: https://www.youtube.com/watch?v=qVT4stpkvqY (11. August 2025)
17 URL: https://www.youtube.com/watch?v=LuJYt_hXal0 (26. June 2025)

18 URL: https://www.youtube.com/watch?v=xaaldlO_K3E (27. February 2025)
19 URL: https://www.youtube.com/watch?v=jq8Lp20ieDk (27. February 2025)
2 URL: https://www.youtube.com/watch?v=kXCN;jdwXPXO0 (8. March 2025)

2l URL: https://www.youtube.com/watch?v=8fKmD3zIKAE (23. May 2025)

2 URL: https://www.youtube.com/watch?v=exra74kndAM (11. August 2025)

2 URL: https://www.youtube.com/watch?v=U2wlpYSi3gs (15. August 2025)
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Within the framework of this article, we demonstrate the potential of internet word
formation as represented in the comments found on the YouTube social media plat-
form. This study examines fundamental derivational mechanisms that underscore the
functioning of non-standard lexical innovations, including analogical formations, un-
conventional affixal derivatives, associated abbreviations, as well as their structural
and semantic modelling. This is achieved through an analysis conducted from the
perspective of wordplay, lexical and phraseological puns, and transformation of prop-
er names. The study further illustrates how such units of secondary nomination could
function as specific logo-epistemes and pragmemes that reflect values and anti-values
within the virtual, communicative, and semiotic space of the internet.

3. METHODOLOGY AND THEORETICAL FRAMEWORK

For the purpose of this study, in addition to the method of structural transformations,
several other methodological approaches also proved to be appropriate. With specific
reference to the method of word-formation patterns which was developed through the
works of N. Yanko-Trinitskaya, I. Ulukhanov, and others (see Tyshchenko 2002: 36,
101, 129), aimed at identifying productive synonymous derivational patterns of agent
nouns, such as saunmepecanm, noonucanm, as well as formations like nadesxcouwye,
which belong to paradigms of words with augmentative or diminutive suffixes con-
veying ironic or derogatory meanings (e. g., esponka, Hemuuxu, etc.). Conversely, the
method of structural and semantic modelling focuses on the systematic description of
semantic fields and groups of figurative and evaluative nomination units within social
media discourse (N. Alefirenko, D. Dobrovolsky, V. Koval, V. Mokienko, among
others). In addition to purely considering semantic procedures (such as synonymy,
variation, and motivation) and semantic-ideographic analysis (including thematic and
conceptual word classes and derivational paradigms), this approach involves the ap-
plication of linguocultural methodologies as developed by V. Maslova, N. Alefiren-
ko et al., and thus draws on data from ethnography, ethnosemiotics, and, to some
extent, ethnolinguistics. For example, the method of linguoculturemes, as proposed
by V. Vorobyov, made it possible to identify national and culture-specific idioeth-
nic connotations of ideologemes and realia that reveal the contextual experience and
social status of commentators, as well as their cultural and pragmatic narratives and
beliefs. Within the cognitively oriented discourse-analytic framework postulated in
numerous studies, this research relies on the distinction between informemes (that is,
meaning units that convey primarily intellectual, rational, and often linguopolitical
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information) and pragmemes, which are understood to represent units designed to reg-
ulate human behaviour and therefore reflect phenomena of the emotional-volitional
sphere of the human psyche (Mokienko 2016: 8). The latter is frequently associated
with the processes of linguistic manipulation and the reproduction of established ide-
ological narratives.

From the perspective of the proposed methodological toolkit engaged in this study,
the technique of identifying logo-epistemes may also prove to have significant po-
tential for future research. This terminology was introduced by V. Kostomarov and
E. Vereshchagin and refers to symbols of underlying meanings that function as indi-
cators of an individual’s background knowledge, thus prompting the perception of a
given text as condensed symbolism (Kostomarov and Burvikova 1999: 27, as cited
in Maslova 2008: 138). The empirical material analysed in this study contains a wide
range of allusions, precedent-related names, and intertextual images.

New models of social interaction and formation of virtual communities, which are
largely established in online communication, represent changes in linguistic norms in
such an active, large-scale, and global manner that some linguists speak of the emer-
gence of a networked or electronic language (Badrakh and Shirnen 2015: 134). Rus-
sian-language social media discourse constitutes a hybrid phenomenon that combines
features of both spoken and written communication and may be described as a “new
functional substyle” (Valiakhmetova 2001: 8). Its specificity is determined by a range
of technical parameters, including asynchronicity, the associated electronic mode of
textual existence, multimodality, an unlimited number of participants in individual
acts of communicative interaction, partial conditional anonymity, continuity, discrete-
ness, and brevity. Galichkina (2021: 96) identifies the following constitutive features
of internet discourse: bimodality, presentationality, polycode nature, linguistic cre-
ativity, juvenilisation, virtualisation, interactivity, and the mode of communication
(instrumentality). The same type of discourse can be referred to as internet-mediated
communication discourse (Chelak 2013: 197).

Texts in social media discourse are generally not intended to defend an academic
or any other formal position; rather, they are geared towards encouraging clickbait
to purposefully attract attention to themselves. These texts are not constrained by
conventional grammatical rules and, therefore, readily engage in and invite language
play, which results in an immediate and swift response to the current agenda. As it is
known, “both the production and perception of the associative context (...) appeal to
the linguistic reflexivity of speakers, i.e., the conscious effort to analyse the form and
content of verbal cues” (Gridina and Talashmanov 2019: 32), which allows commen-
tators to participate in the play at any stage of the discourse.
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Compared to the time before social media platforms and engaging content became
commonplace, the attitude towards correct speech has changed dramatically. Previ-
ously, any mistakes and lexical inaccuracy in unprepared speech might have been
attributed to a low level of education, today “enlightened authors of numerous virtual
jokes find in the effect of surprise and spontaneity of malapropisms an excellent op-
portunity to jest, deliberately violating phonetic norms and usage, replacing the cor-
rect with the incorrect, the logical with the illogical, and the neutral with the comic”
(Mesnyankina 2024: 45). It should also be noted that the unserious form of communi-
cation (non-bona fide) is often related to, and may even be based on, the serious (bona
fide) type (see Shilikhina 2019: 812—813). More importantly, language play is not
limited by place, language (see Korshunova 2007, Baranov 2011), or time.

The perceived verbal liberties that emerge from the freedom, or non-regulation, of
virtual platforms, thus encourage the emergence and development of linguistic inno-
vations. As a consequence, this sets the trend for the evolution of language play in
new directions. It is also a testament to the “creative initiative of the virtual personali-
ty, producing a real text that represents an existing referent in the light of a new lexical
unit” (Mesnyankina 2024: 177). Language play found in YouTube comments in 2025
is not confined to a single sublanguage unique to previous user generations, such as
the speech of kashchenites* or padonkaff?, but is realised through a wide variety of
strategies and models.

Researchers have identified several consistent trends in the development of online
discourse. These tendencies include such examples as the intensification of “reactive”
user interactions and a gradual increase in the degree of its synchronicity, conver-
sational tone, and emotionality, as well as a high level of user engagement in the
creation of informational and communicative content (Galichkina 2021). This type of
discourse can be interpreted as distant and retail-like, where messages are addressed
not to a specific recipient but to a simultaneously massive, dispersed, and unknown
collective audience (G. Trofimova).

A marked trend in previous studies on online discourse (see Kakorina 2008: 552)
highlights the thematic polyphony of video comments, its associated user-discussion

Kashchenism is a style of communication on forums characterised by provocative, mainly ethno-
nationalistic, aggressively petty-bourgeois or psychiatric statements, and situational mockery of the
interlocutor. The lexeme derives from the name of Moscow Psychiatric Hospital No. 1, which bore
the name of Pyotr Kashchenko until 1994.

»  Padonkaffsky jargon, also known as Olbanian, is the style of using the Russian language that spread
on the Runet in the early 2000s, with phonetically almost correct, but deliberately incorrect spelling of
words, frequent use of profanity and certain cliches characteristic of slang. It is most often used when
writing comments on texts in blogs, chat rooms, and web forums.
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forums, and similar platforms, as participants’ replies may relate to different original
messages or different parts of the same message, while posts themselves may contain
references to other texts. Participants in the discussion may often directly address the
author of the video, leading politicians, make remarks directed at a specific user in
the discussion, or towards all commentators in the online interaction simultaneous-
ly. Typically, each message identifies the addressee and a thesis or remark from the
original text that is subject to further discussion (ibid). The defining stylistic feature
of the genre is its theme, which can be characterised as “current socio-political events
and phenomena.” In describing contemporary linguistic trends, N. Yudina makes par-
ticular note of the interplay of the following features: the democratisation and liberal-
isation of language that becomes intertwined with vulgarisation and criminalisation,
as well as the emergence of internationality alongside barbarisation, creativity cou-
pled with stereotyping, dynamism combined with the careless use of linguistic units,
and (implied) intellectuality alongside a general decline in language culture (Yudina
2010: 127-128). Other characteristics include avalanche-like word formations that re-
sult from deliberate violations of existing orthographic norms and value stereotypes,
puns, structural-semantic deformations, and other similar phenomena. The analysis
of lexical innovations that have appeared in the Russian language over the past two
decades allows N. Basko (Basko 2014: 80) to note the increased activity of word-for-
mation methods such as affixation, abbreviation, and lexical-semantic derivation.
Recently, researchers have focused on both usual (suffixation, prefixation, prefixoi-
dation, etc.) and unusual (contamination, graphic hybridisation) methods of word for-
mation that are examined through the lens of structural-semantic and pragmatic anal-
ysis of new nominations (Zamaldinov 2019: 13). Additionally, this lens confronts the
inherent and adherent evaluation of neologisms in the media and their differentiation
according to various semantic-motivational and stylistic features (Ratsiburskaya and
Toropkina 2013: 187-188), as well as reporting on word-formation patterns based on
intertextual elements in Russian-language print media of the early twenty-first century
(Fokina 2012: 100). Word-formation tools of rhetorical impact across several languag-
es have also been considered in the context of information warfare (Kuznetsova 2025:
92). At the same time, several studies draw attention to the growing use of coarse
expressions and suggestive language, allusions, and double entendres associated with
obscene vocabulary. There has been an expansion of phraseological units from various
stylistic layers and thematic fields, as well as the lexical composition of journalistic
discourse which has become significantly more thematically and stylistically diverse,
poly-evaluative, and stylistically dynamic. Elements of language play are increasingly
present, often manifesting as familiarly rough, intrusive, or aggressive, with deliberate
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ambiguity designed to create a humorous or ironic subtext (see Sternin 2003: 101).

In his time, I. Ulukhanov presented a detailed and comprehensive classification
of word-formation methods, encompassing both usual and unusual vocabulary. The
main advantage of this classification is that it allows for the observation of the wide
array in which derived words are formed, including some that are used only once,
rather than forcing all word-formation models into a relatively small set of previous-
ly identified types. Traditional methods of classification reflect frequent derivational
processes and are also sufficient for typical vocabulary (Ulukhanov 2005).

As E. Zemskaya notes, the possibility of creating new words based on existing
patterns or through analogy to a single word is virtually limitless. This potential is
referred to as the word-formation potential, and the words that can be formed in this
way are considered potential words (Zemskaya 2004). In the material under study,
that is, the comment sections under socio-political videos, such neologisms include
various affixal formations and contaminations. As N. Samylicheva aptly observes
that “the emergence of occasionalisms marks an important stage in comprehending
objective reality, which represents the peak of the process of renewing the cogni-
tive-discursive potential of the Russian language, a stage of discursive mastery of the
nominated objects and phenomena of reality and their features significant for human
life. The creation of authorial nominations is a unique result of cognitive-discursive
assimilation and interpretation of reality” (Samylicheva 2011: 4, as cited in Markova
and Grigoryanova 2016: 113).

4. DESCRIPTIVE RESULTS

Cases of contaminated neologisms are rare (they may appear both in nicknames and
in the text of comments), although most contaminated neologisms occur based on ex-
isting patterns or models. For example, @Kunomuszep On 6vi1 yuumenem 6 Ha4aibHOU
wkone coyc napka26 {«Cayc mapka» - South Park}; here, an allusion stands out to the
transliterated English lexeme south (“southern”) versus coyc, a sauce served with a
dish. As seen in interactive communication, such neologisms can often provoke con-
fusion, indicate overt sarcasm, as well as other negative impressions or connotations
among participants. This underscores the increasing role of emotionally expressive
phraseology with a heightened evaluative significance and negative modality. At the

% Here and hereafter, quotations from comments posted under videos on YouTube channels are repro-
duced in the authors’ original spelling.
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same time, the personal frame of reference for the participant related to wordplay
is identified (cf. below ymau as an evaluation of a person, their inherent intellectual
abilities, and as a national reality or dish). In this context, one cannot fail to mention
the non-standard derivatives that can be used to designate an agent or bearer of a
trait, which are employed together with phraseological units. In the cognitive-image-
ry structure of the latter, for example, the idea of something murky, impure, dirty,
or involving clandestine activities and schemes is conceptualised: @MuxaunK-39y
Mmnoeue nuwym, umo (...) ymuwiti. He mocy noname 6 uem 3akaouaemcs e2o ym?
B ymenuu nosumsv puioy ¢ mymuoti 6ode? @Braducnas-64ude 3amo mer ymau 0o
HEeBO3MOMNCHO020 ... @MuxaunK-39y Ymau smo mamapcxuil cyn. UYmo ckazamv mo
xomen? Lexical designations of individuals of a similar internal form can also be
included in this category: @Sergei-e6x 3aunmepucanmog 3mo He ycmpaugaem.
It is possible that this derivative emerged through an analogy with words such as
noonucanm (signatory) and similarly.

In occasional word formation, formatives in verbs that express the result of an ac-
tion can fulfil a unique function, formed through prefix—suffix methods or affixation
(e. g., the prefix npo- + the stem pon). @Anvb6una_Crygvins 06biCHI0 UeT08eKY,
KOMOpblll HU OOHOU HO20U He Dbl 8 MY3bIKANLHOU WKOIEe Ul HPOPINUTL 6Ce YPOKU
mysviku 6 wkone. It is evident that the evaluative pragmatics of this narrative is en-
hanced and amplified through the introduction of transformed phraseological expres-
sions, such as “nu nozoi” (never to set foot) and “nu na tiomy” (not a jot), and carries
negative connotations.

Verbal-derived nouns can also be engaged in creative wordplay due to the polysemy
of their semantic structures, sometimes implying sexual-erotic subtext or presuppo-
sitions, particularly when activating slang based on word-formation (e. g., maman,
nanar). @APTYP-29y7e Pacnao Pumckou umnepuu maxaice 00 Cux nop 0ocyxcoarom)
@A9xromov Moocho obcyscoams pacnad meoetl Mamar noo meoum Nandakm.

Derogatory—augmentative affixes in nouns are not typical, but they play a signifi-
cant role in expressing emotions, expressiveness, and the subjective modality of nar-
rators. (@egedumeHuKHeliM K020a co8cem Ni0X0 U CHO8A HAKAMbIEAEm - s NPOCHO
BCHOMUHAIO O MOM, YUMo 4 (...) ... DMO Heb3s U3MeHUMb, 8 Hauem 8peMeHy Hem.
A 3uauum, y meus ecmvb He npocmo Haodedcoa, y meuss HAJEX/TUIIE u TAPAHT.
Xoil, 6ce, nomnume 06 smom! Conversely, occasional diminutives can be observed,
for example, in the structure and semantics of well-wishes or optative replies. Some-
times such acts of speech are associated with indicating ethnic affiliation or a negative
attitude towards EU citizens, often accompanied by a notable degree of irony and
mockery. @odri23 smo npo Hacuesa nPasUIbLHO HANUCANU, NYCMb e0em 8 e8PONK)
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pabomams, @Ilemposuu-na-{ony Hemuuru coscem pazoywnamunucsy! (here the im-
plied meaning was replaced, “paszoymesanucs”). Cf. also the adverb formed with both
a diminutive-affectionate suffix and a prefix conveying the meaning of opposition:
@NoaNaomi Tax npusmno 6v10 6 5mom paz ciyw ams makoe. Ycnokausarowe u
anmuoenpeccugnenvko. @AnaM-olr Ungopmamusnenvro...cnacubo. Using a nega-
tive affix, a univerb hence also emerges to denote a specific typical, usually negative,
phenomenon (model ending in -usm). @igornet5 164 Haxoney-mo Maxcum ymenvuiun
ypogenb AHMUpOCCuuHU3MA.

Individual instances of the nomen agentis model emerge based on phraseological
expressions, for example écmamb ¢ koaen (to rise from one’s knees). @JuliaHomenko
Cronenoscmasamens, mebe ne nouams. A similar word-formation mechanism un-
derscores the nomination characterising a person (sewams ranwy Ha ywu, translat-
ed literally “to hang noodles on someone’s ears” or to lie): @Bradumup-ySvl0 @
AnamonutiPyoenxo-c3u dymaem o «c60ém Hapooey, HAceleHue 8 Kame2opuro «Ceoll
Hapooy He Nonaoaem, 1anuie2oH mul.

Another prime example of a neologism which originated from the participants of
an online discourse, which is formed through distortion and syllable transposition,
1. e., metathesis: @GalinaKabkova sxcums na umo-mo naoo! He éce mozym yexamp.
Cnacubo, umo He NpuUcOeOUHAIOMCs K XOpy NPONASAHOUCMOS, KAK HYuYyepuna uiu
obnoxacmun. {About 1. Okhlobystin, who, according to the commentator, is infested
with fleas}. The phenomenon of paronomasia, bordering on phonetic syllable transpo-
sitions in rhyming word pairs, is clearly visible in contexts such as these: @ANTGPRO
Xopowo paznosicun no nonouxkam. OcobenHo npo noaumuyeckue acnekmol ousHeca
u ux nposan, @harry.cromberg ... u ux nopsan, (@DemosKratos-ee2tz Hecmensiemasn
enacmsv cmanosumcs neemensemou. These also include a type of speech that ex-
presses indignation and outrage: @BanenmunallemposnaXaxumosa Omo ymy He
PACMAINCUMO YMO NPOUCXOOUM, CKOJLKO MOLOObIX pebsim none2no, 3a umo? oa,
JHCUMb CIMAHOBUMCSL HE NPOCTNO CMPAULIHO, d OYeHb CIPAUUHO.

Interjectional phraseology is also capable of undergoing transformations. In the texts
of comments found under socio-political videos, the pragmatics of wishing emerges as
a thinly veiled insult that belies another meaning, with a clearly expressed pejorative
modality (cf. the meaning of indifference combined with the modality of wanting to
get rid of someone or something, presented in a transformed form): @Zakrity copu ece
nponadom. Haooena maxas xusHv. Upon closer inspection of this expression, a clear
amalgamation of parts from two phraseological units is identified: copu ono éce cunum
nnamenem (let it all burn with a blue flame) + nponaou nponaoom (perish utterly).

In such communicative interactions and dialogues, a peculiar chaining of lex-
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ical contaminants can be observed, formed through contraction and lexicalisa-
tion, cf. @laramiron8888 Ilpogpumanunyn! Yawibaiimeco, cocnooda, ynvibaiimecs!
{nmpodut+manunynsatop — mnpodumanunyn}; @PsyVitkova Jhoborw ... Ipycms
{moboBb+001k } etc. Without doubt, the following formation also emerged through fu-
sion: @mikemcduck?78 ¥V menss mecmo (80 1em), uenosex, G0cnumantwiii menesu3opom
U «HeBCEMAKOOHOZHAUHUKY Yace modce 208opum, umo (...) ... J. Miturska-Bojanows-
ka provides several examples of what she terms “pandemic contaminants”: kogudio,
whose meaning preserves only the semantic component xosuo (COVID), while the
second component nosudno (jam) is used solely as a building material, cf.: xosuoao «—
kosuo + nosudno (Miturska-Bojanowska 2021: 409).

Researchers refer to these neosemantisms in different ways. For instance, 1. Ulu-
khanov categorises these as “inter-word superposition (or merging)”, emphasising
the expressive character of such associations (Ulukhanov 2005: 105). J. Miturska-Bo-
janowska suggests that such blended neologisms are created through amplification,
that is, the superimposition of homonymous (isophonous) elements of the base com-
ponents that form an inter-word graphical or phonetic overlay (Miturska-Boyanowska
2021: 409). Those who analyse them in the context of telescoping are also correct and
thus describe a process in which “a new word usually consists of the initial part of
the first word and the final part of the second, i. e., one word slides into another like a
telescope” (Miturska-Boyanowska 2004: 427).

In emotional phraseology, such expressions can fulfil the function of exclama-
tion, surprise, or indignation, quite often appearing alongside derogatory and offen-
sive nicknames, invectives, and other negative markers. For example, through the
use of slang vocabulary: @Wonders3.14 U xakoeo newieco ux uineHOpvl nacymcs
6 3anpewernnol cemu xeacmoepam??? Such composite contaminants also carry an
evaluative load: @Ritta-f6s Tygpmonnem! (“nrecmu (cnamv) mygmy” as a synonym
for “necmu yywn” (to talk nonsense) and similar expressions); @Sneplton @eiikomém
(from “memams etixu”to spread fake news), obviously, having the corresponding
base and derivational model. These linguistic facts support the view of N. Samyli-
cheva that the most common methods of contemporary occasional word formation
are through the creation of complex derivatives, and the formation of derivatives by
occasional methods. According to the researcher, such non-standard word formation
is associated with the liberation of language and the weakening of boundaries between
different linguistic domains (Samylicheva 2012: 298).

Another productive type of language play in the comments under study is word-for-
mation convergence, in particular the double repetition of cognate words and its vari-
ous types of reduplication and precedent names that are often combined with phrase-

115



ological puns. Substandard, colloquial, and vernacular vocabulary is also frequently
used in this context. As the material shows, proper names, anthroponyms, and topo-
nyms are often drawn into such wordplay. According to N. Danilevskaya, this kind
of creativity in linguistic structures can be regarded as a type of “speech behaviour of
speakers based on (...) the destruction of linguistic norms in order to create non-ca-
nonical linguistic forms and structures, which acquire, as a result of this destruction,
expressive value and the ability to evoke an aesthetic and, more generally, stylistic ef-
fect in the listener/reader” (Danilevskaya 2003: 657). Most often, this stylistic figure
is associated with conveying comedic meanings in speech or with a desire to create a
“fresh, new image” (ibid).

Similarly, this paper also investigates the polysemy of verbs, the clash of poly-
semantic word structures, or the combination of literal and phraseologically linked
meanings. For example, @vv-cySsk na kr1aobuwe nuuezo Henwvss evioumy) Eciu mol He
sacayscenuvlli opuyanvro!) (Belbums MONCHO MOILKO MEOU NaHmMaionwl); @k7fcy-
jgn Bce kmo npunumaem 3aKoHbl 0ondxcHbl neyumscs 6 Kawenxo, @ElenaWaleryev-
na Ocobenno me, Kmo ux npunumaem ecepves. M ucnonnsem. A similar device is used
in this ironic-derogatory or playful context: @BecenviiiBamckuiillaceunux Cmapas
wymka: Te, KMo O00XHCHbI NPUHUMATNG MAOIEMKY, Y HAC NOYEMY-NO NPUHUMAIOM
saxonsl. As Gridina aptly notes in this context, the effect of language play here is
based on the associative potential of a word: its associative valence which allows var-
iation when combining its expression plane and content plane (Gridina 1996: 3363,
as cited in Danilevskaya 2006: 658). Some researchers, in this case, refer to so-called
vertical puns that are based on divergent polysemy when words split into homonyms,
in particular the relationship between literal, nominative, and several metaphorical
meanings of verbs, cf. esitbums 2*" and evi6ums 9. In contrast, in horizontal, moti-
vational convergence, the attraction of the two associatively related elements occurs,
forming the basis of a special type of pun, such as @pavelpavel7450 Tpamn 3axonuun
Hbio-Hopkckyio 6oennyio akademuio, muna (...) Mysunuuya {yuunuua, 6 Komopom
myuam—an educational institution marked by harsh treatment}. We should also men-
tion the deliberate ambiguity, in which the figurative—metaphorical meaning of the
comparative expression becomes more prominent over the course of the indirectly
derived nomination of the verb crecmu (“to lay down” or “to demolish”). @ TumaT-

27 Tlepex. Ypmapsist, O4MIIaTh OT 4ero-ii.; BeikoiaaunBath (BAC 3 2005: 344) (By striking, to clean from
something; to knock out).

[epex. [Ipocrt. [Tony4ars, mpUMEHUB cuily, myTeM NpuHYyxAeHus. // C Tpy10M, YCHITHSIMHU T0OHBAThCS
yero-i1. (BAC 3 2005: 344) (To receive by using force, by coercion. // To achieve something with
difficulty, effort.).

28
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021 Cnecume29 ponux npo Meouuu?

Different types of homonyms are represented in the material. Full lexical homonyms,
in particular, set an unusual, expressively marked tone in the narrative discourse of the
comments under study, especially in dialogues. These are accompanied by allusions
to the controversial well-known individual and contain corresponding intertextual in-
sertions and phraseological units: @svak1961 obewannozo mpu 2ooa scdym. Ho oaa
€07106b51 (...) 5MO He CPOK, ODLIYHO CMEPMHLII NPUe0BOp 3ameHsncsa 25-10 200amu
miwopbumol. Byoem eam u 6enxa, 6yoem u ceucmox {A. Ilnewees « Cmapuky»}—oatime
monvko30cpox. Without doubt, the poem refers to a period, but the context implies
a prison theme. In connection with the negative perception in certain circles of the
image of the person mentioned, the motive associated with the use of slang, 6erouxa
(“catch the squirrel”, i. e., a state of delirium), harmonises and aligns with this, as if
activated by the literal meaning of the phrase: @AxrexceiiKpaguenxo-y2e Conoseli (...)
b6aboyky notiman!

Instances of wordplay using homophones are rare: @mariaibguil 203 Hanpsoicenue
omuowenuti ¢ Azepbaiiddcarom... Imo ocmpas 601v 6 60ky... Unu 6 baxy?, as of
homographs (when accentual variants of words differ, with corresponding graphic
highlighting of letters carrying the main semantic load and pejorative connotations
within these actional predicates): @SadinExe I[lonOcumw unu ce snce nonoclms :)

Word-formation derivatives, in the process of their semantic derivation, can devel-
op highly specialised meanings (cf. “pacmenue”‘plant” and “euo opyorcusa ™ ‘type
of weapon” as a result of metaphorisation): @LehaVola A opewnux? @lenapica9591
Cropee bosapvuunux {Both words denote plants, but opewrnux is also a rocket, while
bosapviunuk is a medicine containing 70% alcohol, which is why it is popular among
alcoholics}. Following a similar semantic model, secondary meanings of nouns are
activated (meteorological phenomena, natural and weather events, elemental forc-
es—as names of weapons, also based on metaphorical associations with the character
and function of the action produced by the object). For example, @Hcpyouw (...) ¢
VALIOKOU HA AUYe pACcCKA3bI8aALd, KaK 60 8pemsl nepgoli YeueHncKotl 801iHbl HA cmeHOe

99 CC

Y ePYRNUPOBKU POCCULICKUX BOUCK, Dbl npo2Ho3 no2odvl 8 I poznom, ympom epao,
a eeyepom ypaean!! {I'pao (hail) and ypaean (hurricane) are multiple rocket launch
systems}.

2 Cuectd 7. YHHYTOXATD, JTJoMasi, paspyas u T. . (Destroy, break, ruining, etc.) 11. OT10KuTh 510

(Lay an egg) (Also metaphorically to give a start to something new) (BAC 26 2019: 459—460).

Cpoxk 1. ITpoMexyToK BpeMeHH, OOBIYHO OINpPEIC/ICHHBIN, YCTAHOBJICHHBIA s yero-i. (A peri-
od of time, usually defined, set for something.) 3. IIpoct. TiopeMHOe 3aKiIIOYECHHE ONPEACICHHOMN
IPOIOKUTENBLHOCTH (A prison sentence of a certain length) (BAC 27 2021: 468-470).
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In our empirical material, the greatest number of attractions are attested, including
numerous word-formation pairs of words from different lexical-grammatical catego-
ries, allusions to proper and precedent names in particular, as well as alliteration and as-
sonance: @PICKSAR-x1p B ceepxoepoicase ceepxdeparcucy, @eugens.8342 eedywasn
NUCKTISIBLIM COUBUUBLIM 20JIOCKOM: ‘Y MeHsl eCib 00UH 3HAKOMbIL 20CYOAPCMBEHHbLI
axademuyveckuii (...) Tax on nowén na ceo uckynamo. Y uckynancs..., where mor-
phemic homonymy is also observed in the given verb forms, creating a special type
of phraseological pun. Consider thus the following examples: @KolyanKenipa Omo
bpexma, um 2nasnoe naiixos cobpamu na bpexne. JKypnanucmuxa 6 cmopounke Kypum,
kax ooviuno, @KolyanKenipa Bpexanu, opewem u 6yoem dpexams! /leeus bpexmoi
{About the Belarusian channel “NEXTA ”}. In this case, pragmatic constructions are
actualised, in particular slogans formed according to the model of multiple repeti-
tion: @rokke8846 Yepes kposv u nom, noxyuaemcs Ion Illom. @SvetloyarTaiga I1on
Ilomy Haoo 6vi10 6écmynams ¢ Tan-Jlan. The addition of partial repetition here goes
well with the play on the homonyms nom and Ilox ITom. This idea is further reinforced
by the following context, where the corresponding regime is played upon through
explication, by adding the adjective yenwvui: @viktOr1981 Kambooacutiyam cunvho
nogeso, umo y Hux owino moavko Ion Ioma. Bvin 6b1 yenwviii [lom, mo mui 6v1 celivac
eosopuau 0 Kamboooice 6 npoueduwem epemenu. Let us also mention the following
examples: @Tamvsnalamesana-u6i96 Bcé ¢ pyxax Macka 6 macke. A Ham moabKko
aicoams {About Elon Musk} (the play on “Musk” surname when combined with the
word “mask”, serving as a figurative reflection of carnivalisation, concealment of cer-
tain actions or deeds, usually negative, etc.) along with formations that arise through
associative-derivational convergence with the names of politicians, in particular the
Prime Minister of Israel: @azizparadero [yman no npesvto, umo eudeo 6yoem npo
warimanwvsaxy. Here the play on anthroponyms and ideonyms should be noted: @
AnopetiAnopeesuu-37m babrka Kadviwesa cmanem Kpymou Kak moIbKO CMOJICEM
ocnosams O0epesrio 3aMKA/[vuueso, where, in this case, the graphic rendering of the
abbreviated word at the end of the phrase, along with the associative alignment of top-
onyms with semi-fixed medical terms, plays a significant role @Csemnana3envuenxo
Ho! Kmo-mo ckasan, umo ou ne 6 kome, a Ha Komo, vl ygeperwl, umo oH He cMmolics?

Figures of partial repetition model associative-semantic links in addressing indi-
viduals, often with an ironic undertone: @7TheDuhammer @apboods Opyacouex-
nUPOdICOUEK, MOdCem mubl Modceulb 00biAcHUmb, nouemy 8 Hpax mooucHo 6win0?
Onomatopes (sound imitations of bird voices with the meaning of a call) can be
used together with other types of repetitions. Cf. @DjohnWick-urlth Biooacem
npunaonesxcum YHHOBHUKAM. Ho ue (...) umo e2o Hanonusarom. Omoan oenveu
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Tocyoapcmsy - 3a6y0b. A eciu ono mebe ewé yumo-mo BEPHYJIO! Tet 0oncen mpu
paza emy KY ckazamo u ewé nanoe 3aniamums nazao ¢ smoeo. {Also, a reference
to a popular phrase from a famous “Kin-dza-dza!” movie (directed by G. Daneli-
ya in 1986)}. As O. Kryuchkova rightly notes, “doubled interjections are used both
to express emotional states and for a directive function. Through directive (impera-
tive) interjections, various types of prompts, signals, and prohibitions are conveyed”
(Kryuchkova 2004: 80). When root-related words are strung together, a partial redupli-
cation may be reflected in the fictional nicknames used by participants in social media
interactions: @QuearuMuenu-p Ioc Habarwooar mpesodchyo KapmuHy ceopavusanus
0eMOKpamuuy no cemy Mupy...

Assonance, consisting of the symmetrical repetition of identical or similar vow-
el sounds or sound clusters, serves to impart thythmic organisation and a distinc-
tive expressive quality, both sonically and intonationally. Some examples are pro-
vided below: @TamwvanaM-u6ro Hedaeno npouna 6 00HOM U3 KOMMEHMApUes.
«Panvuwe o6vina cmpana COBETOB, a menepv — 34-IIPETOB!»!!!; @ Ysascenue-
25v Cmpax gepxyuku ocmamucs 6e3 kopmywku. M 0ns Hux negaxcHo kmo y pyis, @
QuenuMuenu-plxc (...) evinyscoen npocpouums ceoti cpok. The contexts presented
demonstrate that the emphasis is placed on the phonetic harmony of lexical compo-
nents, which ensures rhythm, establishes the dynamic potential of the narratives, and
sets the stylistic tone of the text as a whole, enhancing its expressiveness. See also @
alexanderdiesel7609 Xeamum npouzeooums u nompebasmos Konuym {about opium};
@katerinas788 Ilouxa_pocuu {about Russian Post}.

A similar mechanism underscores the play with precedent names: @KBBK-c6ac
Ye 3a Ilawa, ¢ Ypammawa? Complex abbreviated terminological compounds can
also generate a distinctive linguistic creativity in the parrticipant’s online communi-
cation, especially when anthroponymic designations converge in a coincidental, na-
ively derivational manner: @/laplacesdemon9371 @amunus UBJles, ymep noo UBJI.
Cosénadenue? He oymaro; @jimmas a Lloti nooasuncs malloii! In the examples pro-
vided, grapho-derivation also plays a significant role as a typically observed phenom-
enon in social media discourse (genre). The importance of this process is equally evi-
dent in the following communicative situation: @pgfacepalm Koouposxa om OIIAT?
Jatime mne smoeo macmepa koouposwura!!! @BusyaEndMusya OnHam (the play
on the names of mushrooms and the narcotic drug).

Lexical and word-formation devices may be woven into the discourse of social me-
dia comments with the aim of deliberately distorting words, using obscure lexemes,
and employing condensed colloquial forms of predicatives: @poklonnayagora73
vl 6cé noeuuno u nocnedogamenvHo, ue2o yoic maxk nepego3byscoamoca. Cnauana
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MACOUKY O0O0eHbine, NOMOM CAMOUZOIUPYUMECh, WMYPOsKOM He nobpeszylime,
kykapexooom (formed from “QR code”) o63asedumecs, a mo u na pabomy unu ewé
KyOa ne oonycmam. (...) . Tenepv cmompems yoce HU3A, nuuezo ne paspewarom...
Another example: @/[orvueBumacan Toavko topuduuecku Oezepamomuvle. Kax
6 Kaeuony. Bol namoponuk Hocunu? A nem 6oobwe, 6cem ce pasvacnuna. To e
Kacaemcs wmyposaxa, Kypunvix ko0os u np. (Here, it is evident that an ellipsis occurs,
with the implied word replaced by a semantically related one). Cf. other evaluative
non-standard designations: @J/vTorisoman Kyniumman? A nouemy ne Ilpoodiiman, in
which the lexical conversives kynumo-npodams are played upon, combined with the
low-productivity affixoide -mawn and the fact that Ivan Kupitman is a popular charac-
ter in the Russian comedy television series “Interns”.

5. CONCLUSION

The analysis demonstrates that linguistic creativity and language play are actively
manifested in social networks, particularly in comments under socio-political video
content, and operate across all linguistic levels. They reflect pragmatic and cogni-
tive-value capacities of the participants, their background knowledge and presuppo-
sitions, communicative-social and ideological competence, as well as their reactions
to current events and processes (such as the realities of the Special Military Operation
and its media coverage, negative attitudes towards EU countries, the growing role of
the Russian Federation in contemporary geopolitical processes, the phenomenon of
Russophobia, and the cultivation of enemy images and hatred in politically oriented
television programmes and talk shows in Russia).

Such discourse frequently challenges existing stereotypes, undermines thematic ta-
boos and normative conventions, and is expressed through unusual word formation,
such as the use of euphemisms, and original nominative units that nonetheless follow
established linguistic models. Particularly widespread are non-standard mechanisms
of word creation, such as contamination, graphic hybridisation, and structural defor-
mations or rearrangements. Of special note are lexico-phraseological resources that
are formed through compounding and affixation (e.g., pejorative labels for individu-
als based on actions or characteristics, subjective evaluative suffixes), playful manip-
ulations of proper names, and paronymic convergences.

A distinctive feature is the chaining of lexical contaminants that is produced through
semantic condensation and subsequent lexicalisation. Additional semantic and conno-
tative weight is carried by figures of double repetition, full and partial reduplication,
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onomatopoeia, word-formation parallels between literal and phraseologically bound
meanings, homo-acronyms, and derivatives of phraseological units. A productive
subgroup is also formed by nominations that enter different semantic fields through
polysemy, or more rarely homonymy, often in combination with puns of both vertical
and horizontal types.

Textual comments are characterised by a range of features that manifest at lexi-
cal, textual, cognitive-discursive, and phraseological levels, all of which are perme-
ated by a distinctive axiological modality of nomination units. Researchers identify
two main reasons for the emergence of such innovations: (1) extralinguistic factors,
namely the need to name new objects and phenomena, and (2) intra-linguistic factors
associated with speakers’ desire to provide new figurative (evaluative and emotional-
ly marked) designations for objects and phenomena that already possess established
names (Shulezhkova 2001: 51).

Their expressiveness and high pragmatic intensity are further reinforced by specific
graphic codes and non-verbal elements of communication that shape the nature of
speech situations and narratives produced by participants in online interaction. These
include verbal forms of speech aggression, ranging from threats, wishes, and allusive
references to warnings, declaratives, and other types of expressive speech acts. Such
units may not only contribute to the construction of an antagonistic image but also
function as verbalised manifestations of speech aggression, anti-values, and ethno-
cultural stereotypes, including pejoratively marked ethnic nicknames and stylistically
downgraded pragmatic formulas. Compare, for instance, elliptically incomplete syn-
tactic constructions such as zemns cmexnosamoil, zemias sxenezobemonom, (directed
at an addressee), or Yemooan, éoxsan, 3azpanuya which are characterised primarily
by a negative imperative modality towards the recipient.

In the network discourse analysed in the present study, particularly within the ex-
amined internet communication texts, the research focused primarily on structural-se-
mantic and functional-pragmatic characteristics of non-standard acts of word-for-
mation nomination, their relationship to language play and linguistic creativity, the
potential for their structural-semantic modelling, as well as their variability and trans-
formations. In the corpus under investigation, the emergence of a new word does not
occur according to a fixed structural pattern; rather, it is formed analogically based
on a specific word by extracting its root (base) and replacing it with a different root.

This approach made it possible to identify the situationally and contextually con-
ditioned mechanisms underlying the formation of “potential words”, a term intro-
duced by E. Zemskaya, across units of different lexical-grammatical categories and
interlevel strata (verbs, adverbs, derivations from phraseological units, etc.). It also
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allowed us to determine the stylistic tone of the comments under investigation and to
elucidate mechanisms of semantic derivation manifested in polysemy, phraseological
puns, allusions, lexicalisation of word combinations and entire constructions (e.g.,
Heecémaxoonosnaunux), and the playful use of precedent-related proper names from
an intertextual perspective. The analysis further revealed instances of intentional word
distortion, the use of obscure lexical items and contracted colloquial forms, as well as
techniques that involve the rearrangement of syllables with corresponding allusions
to proper names. Noteworthy examples, in this respect, include sequences of non-
sensical, distorted words, often rhythmically organised and rhymed in posts, which
imitate foreign-language realities or onomatopoeic vocabulary within composite for-
mations (see xykaperxoo and similar examples). Overall, the analysis demonstrated
the productivity of abbreviations in combination with grapho-derivation and puns,
driven by the interaction of verb semantic structures and the activation of additional
connotative meanings in certain types of lexical repetitions, homonyms (homographs
and homophones), paronymic convergences, as well as the presence of contaminated
formations resembling telescopic words.

As a potential signpost for future research, this study proposes an examination of
precedent names in Russian-language social media, as well as allusive practices and
structural and semantic transformations of fixed paroemias and comparative construc-
tions, including anti-proverbs.
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OKKA3VIOHA/IN3Mbl 1 HEOTEPMBATVIBbI
KAK OTPAYKEHUE IMHTBUCTUYECKOV KPEATUBHOCTU
(HA MATEPUATE KOMMEHTAPUEB
B COLIMMATIbHOV CETU YOUTUBE)

OLEH TYSHCHENKO
ALINA URAZBEKOVA

PE31OME

CraTbs MOCBALICHA PACCMOTPEHUIO 00Pa3HBIX HOMHUHALUH,
OTPaXAIOIMX OCOOCHHOCTH JIMHIBOKPEATUBHOTO MBIII-
JIGHHs!, NIparMaTUYeCKUil MOTEHIUAN, LIEHHOCTHBIE CTepe-
OTHIIBI M OLECHKHM YYaCTHUKOB OOCYKICHUH HH(pOpMalu-
OHHO-KOMMYHHKAIMOHHOTO ~BHJICOKOHTEGHTa. BHUMaHue
00pallleHO Ha TEeMaTHYeCKyI0 MONU(OHHI0 KOMMEHTApUEB
HOJ BHJEO OOLIECTBEHHO-TIOJMTHYECKONH HAIpPaBICHHOCTH
(peruIMKy, IHAJIOTH, MAEOJIOTMYECKHEe M HMOLMOHAIbHbIC
HAappaTHUBbl YYAaCTHUKOB KOMMYHHUKATHBHOH HMHTEPAKIMH,
CONPSHKEHHbIE C HUMHU PEYEeBbIE aKThl U MEeXIOMeTHas (pa-
3€0JIOTHs), BBISICHEHBI MEXaHHW3Mbl OOpa3OBaHHMsS HOBBIX
cioB (addukcarysi, KOHTAMUHALMS, OTPPA3COIOrUIECKIe
U OTHIMCHHbIC EPUBATHI, OOBIIPHIBAHUE IIPELEACHTHBIX
HMEH U T.1.). AHalu3 NPOJEMOHCTPUPOBAT BBICOKUH
YIEIbHBIH BEC CIOXHBIX JAEPHBATOB-OKKA3HOHAIM3MOB,
BO3HMKILINX Ha OCHOBE CJICHTa, S3bIKOBOro cyOcTaniapra u
HPOCTOPEYHBIX (POPM, HECYIHUX, KaK [IPaBUIIO, IEHOPATUB-
HYIO OLICHKY.

[IpennoxeHHbIil MOAX0 Jajl BO3MOXKHOCTh BBISIBUTH pa3-
HOOOpa3HbIe CHOCOOBI MOJAETHPOBAHUS S3BIKOBOW HIPHI
B JIMCKypCE COLMAIBHBIX CETEeH, Cpeau KOTOPBIX BBIAEIS-
I0TCS TIOJIHCEMHSI CEMaHTHYECKHX CTPYKTYp (COeAMHEHHE
HPSIMOTo U (hPa3eosIOrNUECKH CBS3aHHOTO 3HAYCHMIT CIIOB),
OMOHHMHUSI, CIIOBOOOpa30BaTeIbHAs U HAPOHUMHUYECKAs aT-
Tpakuus, GUIrypbl IBOWHOTO IOBTOpA, AJUIFO3HMH, ACCOHAHC,
rpaduueckas rubpuausanms u nedopmarys, Tpanchopma-
LUsl YCTOMUUBBIX COUETAaHUI.
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OKAZIONALIZMI I NEODERIVATI KAO ODRAZ LINGVISTICKE
KREATIVNOSTI (U KOMENTARIMA NA DRUSTVENO] MREZI YOUTUBE)

OLEH TYSHCHENKO
ALINA URAZBEKOVA

SAZETAK

Rad je posvecen razmatranju figurativnih nominacija koje
odrazavaju specificnosti lingvistiCke kreativnosti, pragma-
ticki potencijal, vrijednosne stereotipe i evaluativne sudo-
ve sudionika rasprava o informacijsko-komunikacijskom
videosadrzaju. Posebna se pozornost posvecuje tematskoj
polifoniji komentara ispod videozapisa drustveno-politicke
usmjerenosti (replikama, dijalozima, ideoloskim i emocio-
nalnim narativima sudionika komunikacijske interakcije, s
njima povezanim govornim ¢inovima te uzvic¢noj frazeolo-
giji). Utvrdeni su mehanizmi tvorbe novih rijeci, ukljucujuci
afiksaciju, kontaminaciju, frazeolosku i imensku derivaciju
te poigravanje precedentnim imenima i sl. Analiza je poka-
zala visok udio slozenih derivata — okazionalizama nastalih
na temelju slenga, jezi¢nog substandarda i kolokvijalnih
oblika, koji u pravilu nose pejorativnu evaluaciju.

Predlozeni pristup omogucio je identificiranje razlicitih na-
¢ina modeliranja jezi¢ne igre u diskursu drustvenih mreza,
ukljucujuéi polisemiju semantickih struktura (povezivanje
doslovnih i frazeoloski vezanih znacenja rijeci), homoni-
miju, tvorbenu i paronimijsku atrakciju, figure dvostrukoga
ponavljanja, aluzije, asonancu, graficku hibridizaciju i de-
formaciju te transformaciju ustaljenih izraza i dr.
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drustvena mreza, jezicna igra, ko-
mentar, lingvisticka kreativnost,
okazionalizam
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